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ZSorounnje
Izvrseuolneg^ odbora JDS.

Včeraj je od 9. ziutraj do pol ene
popold. je trajaln zborovanjc izvrševal-
nega odbora JĐS. v mestni posvetoval-
nici ljubljanski. Zborovanja so se udtie-
iili č!ani izvršcvaJnega odbora z vseh
Strani naše domo\ -ine. Po dolgotrajni iz-
crprti debati so bile sprejete sledeće

resoiucije:
Izvrše valni odbor JDS, zbrem na

fcborovarju 2. marca 19|v>, p o n a v l j a
2 a h t e v o . da se Kraljevini Srbov,
Hrvatov in Siovencev pridruži tuđi za-
scaena Dalmacija. Reka. Istra. Trst kot
avtonorrma luka. Gorica z vsem sloven-
skim delom Goriškc, Beliak, Celovec,
Velikovej z okolišem, Maribor s krep-
kim zavarovanjem Dravske doline,
Kadgona, domovina prekmurskih Slo-
vcucev, vsa Voj\odina ir. zlasii Teine-
5\ar z okolico. V svetem prepričanju,
d a j e i c s t o u r e d i t v i i o ni o ? o č a
z a ^ o t o v i t e v i ;• ? j u c g a m i r j
opozarja j a v n o ni n e n j c i n v e s t
v s e g a s v e t a , da pomisli na usođ-
ne posledice, če bi tepiani narod Srbov,
Hrvatov in Siovencev se n a d a l j e
r/! c r a 1 v c- d i t i o o i b o 2 a n e o d -
r e š e n e b r a t e . Ne. smLjmo se sirušiii
nobenc:<a koraka, da zapreeimo nov
z'očin na našem narouj Središnja vlada
s e p o z i v l j u d a t a K o ; c d p o -

k l i č e m i r o v n o d e l e g a c i j o
K r a l j e v i n e ^ VM*. Hrvatov in Sio-
vencev i z T a r i d a i o b i lioMa in-
teraliirana konferenca pod 1 a š k i m
l e r o r i z j m o m a n u l i r a t i svečane

cbijube zatiranim narodom ;n vzeti za
temelj ograničenja na zapadu l o n d o n -
s k i p a k t . k i j e s r a m o t e n m a d e ž
i n p r a v c a t a s k r u n i t e v p r a -
p o r a r e š i t e l j e v z a t i r a n i h n a -
r o d o v.

IzvrŠevalni odbor JDS. v Ljubljani
pozdravlja in odobrava sklepe z zboro-
vunja s predstavitelji enakomislečih
stranlc y S a r a j e v u ; želi. da priđe do
ustanovitve e n e j a g o s l o v a n s k e
d e m o k r a t s k e s t r a n k e za vse
o^emlje kraljestva Srbov, Hrvatov in
Siovencev.

IzvrševaJni odbor pozivlja poslan-
ce JDS v riarodnem predstavništvu, da
p o s p e s i j o delo za konstituanto, kot
od naroda v o l j e n e zakonodajne
zbornice.

V o l i t v e v koristituante naj se
vrše na čim sirši podlaci s splosno,
enako, neposredno volilno pravico s
proporcnim sistemom; volijo naj vsi
moški in ženski državljani od 1\. leta
d^ije; popolna s v o b o d a volitve naj
ho zajamčena.

Nacrt u s t a v e , ki era je predložiti
v sklepanje konstituanti, naj vsprejme

L1STEK.
Dr. Jos. C. Oblak:

Koroški Slousnd.*
(Nekoliko karakteristike* — KoroSko

narecje in narodne pesmj.)
Znano je, da imamo Slovenci mno-

go dialcktov, pri katerih se kaže vpliv
tujerodnega soseda, s katerim mora
dotični del naroda deloma vsled go-
spodarskih zvez, deloma vsled skupnih
uradov v mešanih kraj ih bolj ali manj
obcevatL Tako je sprejel trža^ki in go-
rički Slovenec tujke iz italijanščine,
drugi Slovenci germanizme. Pa tuđi na
naglas in narecje je imel tuji jezik
vpliv. In tuđi narobe! Čeprav slovenski
jezik ni imel tolikega vpliva na drugo-
rodne jezike, kakor nasprotno. Kak
vpliv je imel predvsem hrvatski jezik
na slovenski ob mejah slovensko - hr-
vatskih, o tem mi tu ni govoriti, ker
smo bili Slovenci, Hrvati in Srbi enkrat
en narod, in je pravzaprav ta navidez-
ni vpliv medsebojnih bratskih iezikov
le polagano prehajanje hrvatskega je-
zika v slovenski jezik (ali bolje dia-
lekt), ki se čim bolj razlikuje, čim dalje
se oddaljujemo od skupnega stika. Naši
gospodarji so to izkoristili in to raz-

* Ta članek je nadali c van je ali do-
datek onim člankom, ki so izšlt pod naslo-
vom *Korc5ka Slovenija« in s podlistkom
istega pisatelja v našem listu iz 1. 1096 pod
naslovom »Izprehodi po koroSki Sloveniji«,
ki so svoj čas vzbudtli tplošno zanimanje
Iziđejo z drugim! v posebni brošuri.

Op. ur.

n a č e l a d e m o k r a t s k i h m o d e r -
n i h d r ž a v ; državo naj vodi e n a
zakonodajna z b or n i c a ; velike o b -
č i n e in večja gospodarsku o k r o ž j a
naj dajo temelj ustroju enotno vrejeva-
ne države; vsprejemamo m o n a r h i č-
n o obliko države z narodno Jina.^tijo
Kara^iorRjevičev na če!»i; a kralj bodi
pred^taviteij narodove volje.

Izvrševalni odbor naroča poslan-
cerr, JDS, da smatrajo za n a i n u j -
n e ] š e ureditcv p r e h r a n e ter t l o -
b av o drugih živlienjskih p o t r e b -
š č i n z z n i ž a n j e m n j i h c e u . Spo-
redno s tem je rešiu perece gospodar-
sko in crrriotno vprašunje u r a d n i š t -
v a . kakor vseh javnih namešOer.ccv
sploh.

Izvrševalni odbor JDS. pozivl.ia
dežcino vlado 7/> Slnvcmjo. Ja nriporoča
osrednji vladi čim skorajšntc s k l i c a -
n j e d e ž c 1 n eg a s v e t a kot Kontrol-
ni iii posvetovalni orcan c;c"e!ni vladi.

Z zahvalo in zacoščenjem pozdrav-
ljamo vest iz Belgrada, ki nam nazna-
nja sklep središnje vlade, da da na raz-
polajro znaten znesek v pokritje stroš-
kov za pripravo ustanovitve v se u č i -
l i š č a v Ljubljani. Izvrševalni odbor
z a h v a l j u j e v s e H č i 1 i š k o k o -
m i s i j o v Ljubliani, ki je svoje t e m e -
l j i t o d e l o p o s p e š i l a t a k o , d a
j e d o z o r e l o d o i z v r s i t v e .

Vladislav rab jančič ;

Karakteristična pojava pri vseh
državali, ki jih je rodila ali preuredila
svetovna vojna, je, cl u so od vseli stra-
ni obkoljcne od sovriižnikov. Republi-
ka Sovjctov je obda.na cd cg^iicnesa
obroča vojne na vseh koncih. Poljska
je v prepiru z vsemi sosedi, Ceho-Slo-
vaška je utrjeni tabor, ki za. obi iva
rnorje sovražnikov, Madžarska ne šte-
je niti enega prijatelja med svojimi so-
sedi, I^omunija se celo z Juzo.slavijo
prepira. Povsod je isti položaj. Ravno-
tako je tuđi z našo domovino, kralje-
stvom Srbov, Hrvatov in Slovcncev.
Bolgarov se ni minila slast po siroti
Makedoniji. Romuni bi nam hotjli iztr-
gati žitnico na.šc države Banat, Madža-
ri drže v svoji pesti Prekmurje, o ka-
terem se pri nas žal le malo govori in
piše, Nemci so nam ugrabili Koroiko
in pripravijajo nove boje, z I tali jo, ki
nas hoće zadušiti, je stanje skrajno
napeto. Celo Arnavti škiliio preko na-
ših državnih plotov. Le Grki se drže
mirno, ker jih vodi pametni v'enizelos.

Ražen te ne prevec zavidne zima-
nje situacije ima naša država opraviti
s sicer ne velikimi in stevilnimi, ven-
dar strupenimi notranjiuii sovra;iniki,
kakor so Nikole NjesoSi, RaJići in
kakor se že imenuje ona šaka kapita-
Hstov, dema^ogov, plačenikov, Avstri-

liko pooštrili po nekod tako daleč, da
so ustvarili umetno animoznost in se-
paratizem med posameznim i plemeni.
Pri nas so sli N e m c i se dalje, tako
da so hoteli celo r a z l i č n o s t slo-
venskih narečij politično izkoristiti ter
s satansko hudobnostjo med Slovence
same sejati ljuliko separatizma in
mržnjo s tem, da so zahrbtno ščuvali
Kranjce proti Štajercu, Štajerca proti
Korošcu, Primorca Droti Kranjcu ter
podpirali vse tište elemente, ki so bili
za tak separatizem dostopni. Toda co-
lokupni slovenski narod s svojim zdra-
vim instinktom se DO ogromni vcJini ni
dal izrabiti ter ostal.' odkar ie od vse-
slovenske in jugoslovanske ideje tako
prožet, da je to hudobno nakano prav
do rešilne svetovne vojne preprečil.
Odkrito pa moram priznati, da je ta
nakana našla na onem. od ostale Slo-
venije po moffočni srorski stavbi Kara-
vank odrezanem najlepšem delu Slove-
nije Ivolikor toliko rodovilna tla. Koro-
ška in hujskanje karoških Nemčurjev
je najklasičnejša priča za to, kako so
hoteli Nemci iz koroskega narečja ko-
vati politični kapital ter zamrziti našim
ljubim Korošcem ostale Slovence. Ko-
roški slovenski dialekt se jim je zdel
najpripravnejše sredstvo za hujskanje
brata proti bratu. Koroški Nemci so v
svojih političnih časopisih« v drža\Tiem
zboru in celo v psevdoznanstvenih
knjigah vndi na tapet bojno krilato be-
se do: »Koroško - slovenski (bindišar-
ski) jdijom!« Tuđi v tem znamenju so
hoteli — zmagati. S tem »idijomomc so
hoteli in še hočejo resiti poturčeno ko-
roško Germanijo! Uspeh pa hvala BOKU
ni bil tak, kakor so *a pričakovali. Ven-
dar so delu slovenskih KoroScev vce-

jancev in separatistov. Znotrai naša
domovina še trpi od porodnih bolečiu,
organizacija še v nobenem kraju ni či-
sto perfektna, komunikacijske zveze
so nadvse pomanjkljive, tako da smo
danes ne samo upravno, ampak skoro
v vseh ozirih razbiti na precejšnje
številce deželic i«t kotov. Narodna
obramha tuđi še ni jureiena niti približ-
no tako, kakor bi tahtevalo naše sta-
nje. In tako dalje. ^

Kaj bi bilo, če bi dancs planili vsi
sovražniki in pože*jivci naenkrat po
nas? To vprašnnje je pustavil predsed-
nik \Vilson ameriškim zas topnikom
pri povratku v Amcriko. Ravnotako bi
se moral vsa!;ega dne \Trašr.ti vsak
nas človck, vsi naši vodilni mcžie iz
vseh naših pokrajir, prcd\5.em î a oni
ljudjc, ki žive kaker na knkem samot-
nem otoku Tihega »>ceana i.i iirez nre-
udarka govore in uganjajo stvari, ki
nišo pripravne za to, da se boli utrdiio
slogo med Slovenci, Hrvati in Srbi. Kaj
bi bilo, če bi naši protivnik! hoteli z
vojaško silo uvelja\iti svojo poželji-
vost? Ali bi mogla naša izmučena in
malo^tevilna vojska, ki se vrh tega se
reorganizira, vzdr/ati koncentričen
napad od vseh straši in obraniti našo
mlado državo? Ali bi se našlo pri vseh
slojih iii vscii plcm!-:ii!i našesa naroda
dovolj razumevanja, dovolj požrtvo-
valnosti in dovolj odločnosti, da pohite
pod orožje in da se pokore disciplini?

Kdo sprečujc. da ne pridc do kr-
vave vojne Juiioslovanov s sosedi? Ali
ni to Dredvscm zmagovita anuada
maršala Focha in kooperacija med za-
vezniki? Pomislimo, "kaj bi se zgo-
dilo, ako bi prišlo do razpada Antante,
ako bi nastala revolucija v voiskah
maršaia Focha. Frcticozi in Angleži bi
irneli dovolj brige in opravka pri sebi
doma, torej se ne bi mo^li posvetiti
vprašanju, kaj bo z Jugoslovani, kaj s
Cehi, kaj s Poljaki itđ.? Ne bi nam
mogli poslati na pomoč niti cnega edi-
nega bataljona, niti enesa topa, niti
ene puške. Će bi v rranciji in A^gliji
izbruhnila brliševiška revolucija, ki se
po vzgledu Ljeninovc vstaje ne bi bri-
jala za usodo dm^rih narodov, poseb-
no pa ne za narode, v katerih ne vla-
da jo sociinlistični voditelji, bi bila kra-
ljevina SHS navezana docela sam?, na-
še. Sama bi morala glednti, kako se bo
otenla številnib sovraznih voisk, ki bi
pod naci'Onalističrimi in rdecimi za-
stavami planile od vseh vetrov po nas.
Tedaj bi se zbtidil kot pod šunkom
pesti v čelu mnrsikateri srinjjivi avto- •
nomist. mar?ikatcri borilec za knlMr- *
ne in druge individualnosti, rnar^ikate- j
ri rahljač jugoslovanskcsa jcdin5tva.
Sprcvidel bi in naenkrat bi mu bilo
iasno, da vse stvari na svetu m rajo
iti PO neki vrsti, da so boli in manj
važne zadeve, da je prvo očuvanje in

obramba skupne domovine. Morda bi
se tuđi pokesal za svoj grch, objokaval
svojo slepoto in gluhost, morda bi celo
z delom skiišal popraviti svojo zablo-
do. Bilo pa bi morda tuđi že pre-
kasno.

Dancs ie Se čas, da si stvorimo vsi
Srbi, Hrvati in Slovenci jasno sliko o
svoj crn položaju. Odprimo oči, napni-
mo ušesa in preudarimo.

Ako premislimo, da smo v sponi
skoro z vsemi sosedi. da naša samo-
stojnost za sedaj ne bazira samo na
naši moči, temveč belj na zmagi An-
tnnte in na moči njenih armad, borno,
oko »ljubimo svojo samostojnost, delali
vse stvari z večjim preudarkom, z
večjo opreznosrjo. z boljšo metodo.

Ta zavest našega položaja mora
imeti globokesra vnliva na našo zuna-
nio in notranjo politiko.

Sa ute 0.oi! MM s!o?. to-
wMm Rr llevlne W.

\v e-a Ianuarja t. I. se je ustano-
vila ta organizacija na ^široki demo-
kr-itsVi« podlagi. Kakor smo poučeni,
naj bodo v njtj vćlanieno vse strokov-
ne organizacije državnih nusta\ licn-
cev, vsi oni. ki ne pripadao nobeni or
ganizaci.n in pa vpokojvnci oboiega
spola. P r i p a d n i k i v s e h t r e h
s 1 o v e n. p o 1 i.t ič n i h s t r a n k !

Or?:anizala ima nalogo varovati
stanovske interese državn.'h nastavliei:-
cev, Fospeševv.ti stremljenje za zboij-
šanje .emotne/a položaja svojih ČJanov.
sesravijati tozndevne vlege na vi^ja
mesta ud- Skfaiiva; s i t o ^ o s t a n o v -
s k o u j e d i n j e n j e p l e m e n i t i h
in h u m a n i h n a č e l !

P r o t i o r g a n i z a c i j i s a m i
t o r e j n i m a m o p r a v n o b e n i h
p o m i s 1 e k o y i n I e ?. e i i m o, d a
s e v z d r ž i. Zato smo ustanovili ob-
Čni zbor 26. januarja t. 1. tuci pozdravili
po svojem ZcistoDii.ku.

Pr-n.cr.io pa se nam /.61 opozorici
članstvo, da socijo v prcJseJstvo, ivi
ivori Iirbtlšće cr^anizaciic, samo možje
č i s t i h poliučiiii: rok. Ako ni tako. bo
neizesibna ^os^joica padec celesa
vstroja. razpad * r?rar:xaciie.

Oiii:jmo si coblifi^ predsednika or-
ganizacije Maksa L i 111 e z a. davJ-nega
nadurraviielja, mora izredno močnegra
slasovnega Oi*<in;if pa tuđi i/".iino
surnljive pol^i^nc barvt-nosti. Mož je
bc za zlati a Krškib in vipavskin dm
stal v naših vrstah. splezal kasneie, iz-
rabljaječ njrcclneSi položaj S' S.. z
iimetno prikrojenimi zM in poprijemki
kot predstavitelj cclokupne^a Ijublian-
skega uradnistva dn inagistratnega
stolca v rotovški dvonni ter postal ob
renesansi LSL. prjv odločen šušterši-

pili z vednim bl^tenjem njihovesra dija-
lekta (»windi5cli is scliiarch«) nek ne-
naraven sram in mržnjo do jezika aii
narečja. ki jih pa je mati učila.

Ker se koroško narecje precej zna-
čilno razlikuie od kranjskega in še po-
sebej od knu":cvnesa ie::ika, jim hoče-
io v plavo vtep^ti, da jim je slovenski
'kranjski in pismeni) jezik tuj, da, ne-
soroden . . . Obenem pa nišo drjali ko-
roškim Slovencem prilike, v šclah se
seznaniti z lepo in čisto slovenščino.
Zato je bilo to ceno izigravanje »koro-
škej?a idijoma* e n o p o g l a v i t n i h
s r e d s t e v za g e r m a n i z a c i j o .
Le - ta pa vendarle ni mojrla Dri vscli
nasilstvih vsled prirojene konservativ-
nosti slovenske^a življa doseči vsaj do
leta 1914.. ko je izbruhmla za nas re-
šilna sveto vna vojna, svoje zmasc. Ker
ravno v zadnjem času zopet skušajo
koroški Nemci (gici -Klasenfurter Zci-
tung«t »Freie Stimmen« i. dr.) brez
sramu celo olikanemu svetu, zlasti
Amerikancem, natveziti, da ie krroško
narečje p o s e b e n j e z i k , s e m i
v i d i p r e v a ž n o . Če n e n a r a v -
n o s t p o t r e b n o , izpregovoriti ne-
koliko o tem vsled zasluge nemške po-
litike naravnost slavnem postalem ko-
roškem narečju.

Pred^em moram vprasati, aii je
res med koroslam r.arečiem tako veli-
ka razlika, da je o isti vredno govoriti?
Da in ne? In tu priđe zopet v poštev
kolikortoliko detitev Korofke v Spod-
njo in Zsrornio Korosko. V Zilski dolini
in beliaški okolici se narecje precej
razliktiie od oneua v Rožu in celovški
okolici in le - to zapet od po<1iimske«:a
na s^rainem vzhodu na meii Štajerske.

Čudovito je dejstvo, da sovorijo

Zilani, to je na skrajnem severu biva-
joči Slovenci, najbolj odločen in nem-
skim vrlivom najbolj eksponiran rod,
še tako lepo narečie, ako postavimo za
rnerilo lepote narečja podobnost iste-
ka pismeni slovenščini. Težje razumlji-
vo bo morda narecje celovške okolice,
ki se približuje rožanskemu. Najznačil-
nejše za to narečje je paČ, da Korošci
v tem predelu izgovarjajo »k« kot v
raznih drugih, tuđi kranjskih narečjlh
v besedi >nako: ali »nakn«.*) To nena-
vadno izgovarjanje pa nas moti le to-
liko časa, da se navadimo. Ako pa se
pogbbiš v to koroško covorico in se ji
privadiš, kmalu zapaziš, da imajo ti
Korošci tako značilne in lepe sloven-
ske izraze, ponekod naravnost origi-
nalne primere in lepe načine izražanja,
da so ohranili toliko samosvojega jezi-
ka, da je in bo ostalo koroško narečje
prevaien vir za slovenske in slovan-
r.ke jezikoslovce splch, zlasti tedaj, ko
bo iskati originalnih izrazov, ki nam
jih manjka celo na Kranjskem. Res ie,
da ima morda Korošec v svojem dija-
lektu mnogo germanizmov, da, celo slo-
venskemu jeziku Drilagodene čisto
nemške besede, toda temu nasproti
moram povdarjati, da je to le razvada;
vsak Korošec ve in zna poleg nemške-
ga izraza, ki mu je prišel v razvado,
večinoma tuđi svojo »slovenjo« bese-
do. To in nič drugega je resnica.

Posobno ti tuđi dirne uho, da Ko-
rošec rabi za predlog »prec nemškl
predlog »c^ (zu), da reče mesto »pre-
malo« — »crnav«! To je pa tuđi e^ina
napaka, ki se mi je res viđela v počet-

•) V foretičnem smislu »larHigarno
eksplozivni« glas.

janec, kakršen bi til še danes, ako bi —
kazalo.

Tako pa Je morii za enkrat postati
vdlvjak«,. ki caka, trdno oklepajoč se,
edinega sredstva predsedstva združe-
nih organizacij državnih nameščencev.
— ugodne prilike, ^am je še pred nekaj
tedni prrpovedoval, la mu je ponu.iala
JSUS. mandat / Državno veće, o Če-
mur pa dvoinmio, soj bi se ga drugačc
radevolje opnjel.

Kot bivši preJseairk društva davč-
nih uradnikov, ki se ?e molče in natiho-
ma razšlo, se je has'aiiial na tišti čas
inogoćnega dr. Susteršica, vendar pa
mu je bila stanovska organizacija vedno
samo — srcJs>tvo v GO^CKO cilja. Hotel
je postati kratko n mart državni po-
slanec. Davčni urndniki sami najbolje
vedo, da bi brez predvodnika LiUega
ravno tako — če ne bolje — opravili.

Z a t o jih je ostalo nad eno tietjino
neorganizirani. Dasi je ta možakar ob
v^aki priliki žarel za stanovska združe-
nja in se cedil po draginjskih shodih v
^estnem domu itd, vendar ni kazat
nikdar odkritega čela, temveč pre-
tvarjal oficijelnost i r neoiicsjelnost in
obratno, če je tako p-;iožjj zahteval. Z a
l i r b t o m je c e 1 :> n u m i g a v a l , d a
s o z a h t e v e d r i a v n i h u s l u ž -
b e n c e v p r e i i r a n e .

Koliko sMepo/, ki so se storili c»d
združenih organizacij no svojih zastop-
nikih pri Stepicu v Ciški, n! bilo iiiKdar
izvršenih, o tem vedo povedati le oni
tovariši, ki so tištim sejam prisosrvo-
vali. Sklenilo se je in predsedniku l.ille-
gu poverila izvršitev, skiep pa je postal
v Lillegovih očeh z ozirom na splošni
politični položaj kar čez noc neoportun,
in izvršitev se je odložila — ad kater.«
das f rae^as. -

Z organizatorjema nacionalno-nein-
ških železniških uradnikov Wieserieta
in Wallnerjem je bil dober prijatelj,
Langofj in Gotzi so pri njegovem orga-
nizatoričnem delu boJtlovali.

V s a k o n a j m n i i j š o z v e z o s
t a k i m i p r o n o n s i r a n c i i n
š k o d i j i v c i s l o v e n k e g a n a -
v c n s k e g a n a r o d u pa bi m o r a l
t u đ i k o t o r g a n i z a t o r n a č e l «
n o o d k l a n j a t i .

Dovolj o njem, noža poznamo do
crnih obisti, spoznajo naj ga še drž.
nastavljenci, ki imajo z d r a v r a z u m
in p r o s t o v o l i o !

Prvi podpredsednik višjesod. svet-
nik F r a n c R e g a 11 v je najdostojnej-
ši gospod, kar jih pozna slovenska jav-
nost, mož visoke izobrazba in širokega
socialncga obzorja ter politično ne-
omadeževan — ioda somisljenik SLS.,
česar mu tuđi ne Štejomo v greh. Ima le
to rcdko spretnost, da nove s sto bese-
dami isto kot kdo drug s petimi.

Drugi podpredsodnik računski svet-
nik A v g u š t i n Z a j e c , tuđi somišlje-
nik S. L. S.. je na i:«iianovn*.»ni občnem

ku odurna, da. celo smešna, a radi te
malenkosti delati križ čez celo korono
narečje in je smešiti, je naravnost nc-
odpustna budalost. Da pa izgovarjajo
Korošci »1« kot »v« in »k« pred i, j in
e kot »č«, pa daje njihovermt narečju,
kakor tuđi gor endemu, naravnost
prijetno mehkobo, ki prihaja posebno v
narodnih pesmih do popolne veljave!
In nič manj simpatična posebnost je,
da Ivožani mesto bolj ali manj trdega
»g« izgovarjajo mehkejši »h«.

Manj simpatično pa je, da pone-
kod, kakor sem že zgoraj omenil, ne
izgovarjajo »k«, nasprotno pa pred ni-
kalnicami predtikajo ravrip >k« (enako
kot tuđi drugod pri nikalnici »ne«: nak,
naka, kakor -kni, kne, kna = »ni«,
»ne«, ter da izgovarjajo .pred »i« in
»e« za >w« — b: wisok = bi sok, krči-
jo pa ponekod posamezne zloge zlasti
pri nikalnicah, kakor »nča« = »nič ni«;
»e« izgovarjajo v gotovih slučaj ih za
i je (lijep = Iep, prilično kakor hrvat-
ski Ijekavci, Rožani rudi ne naglašeni
»e« za »a« (latim = letim, braz =
brez, išcam = iščem, izaro = jezero).
Tuđi »o« se različno izgovarja pod
dolgim potisnjenim naglasom kot »ue«
(nueč = noč, muest = most), dočim
se v Zgomjem Rožu izgovarja čisti >u«,
kakor po mnogih delih Slovenije*
(must = most).

Značilna je prepozicija »dro« in
»dra« (nastala iz dobro), ki služi kot
adverb za nenu »wohl«, (dro vesiev =
wohl froh); »horta« in »dovta« pomeni
»tja gor« (gor tja) in »tja dol« (do!
tja). Ako omenim še posebnost da šte*
jejo Korošci mesto »desetic« od Stirl-
deset naprej »redove«: dvared, trl-
dest, štirradi petred. Sstrod itd. Ae
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zboru smdega čela zagovarjal zopetni
yzprejem odslovljenih nemških državnih
uslužbencev in o njem ne borno izgub-
fcali besed. Sapienti sat!

J. S. D. S. v predsedstvn nima za-
«topnika. Zakaj navajamo vse to? Ker
p o i z j a v i d r u š t v a s a m e g a
s t o t i d r u š t v o n a d s t r a n k a mi
in bi p o t e m t a k e r n m o r a l e b i t i
v sorazmerjn s p o l i t i č n i m m i š l j e -
n j e m v p r e d s e d s t v n z a s t o p a -
n e v s e t r i s l o v e n s k e p o l i t i č -
n e s t r a n k e , o d v s e h t r e h
s t r a n k pa n o b e n p o l i t i č n i ka-
m e l e o n .

ObžaJuiemo, da v takfh odnošajih
J. D. S. ne more nuditi organizaciji ta-
ke zaslombe in ji posvećari tište pozor-
nosti, kakor b; to želei a sama in pa
najmani 75 % strankinili somišljenikov
pri društvu.

Zato se obraćamo vk> vseh naših
jsomišljenikov, ki so člani društva, da
izravnajo predsedstvo, dokler je še
čas m vstvarijo možnost sporazuma.

%. Švaigan

Vedno naprei!
Z uvedbo gostejsega oscbnega pro-

meta na skoraj vseh slovenskih projcah
«sc je gotovo storil velik in pomemben
korak naprei do konene zopetne vspo-
stavitve prometnih odnosaiev pred voj-
no. Updiala se je ob enem od vseh
strani iako zaželjena neposredna vla-
kova zveza i z L j u b l j a n e v K a r l o -
v a c . Kakor rečeno K to velik korak
saprej. ampak t u đ i i r d cn d o k a z .
da vladajo pri nas ze kolikortoiiko urc-
j e n e r a z m e r e . kar se o vseli p o
irajinah glede prometa ravno ne da tr-
[dilL — Vsekakor pa ne smemo zaostaci
[na dosežem etapi, pać pa moramo cielo-
Srati naprej. da si s č a s o m a z veliki-
ml potezami u s t v a r i 1*1 o m o d e m o
i £ e l e z n i š k o orare/ljc p o č e l i
( d r ž a v i .

Današnji polomi slovenskih pros je
enačilen za razmere. v Katcrih smo mo-
rali životariti. Razven prose Trst-Jese-
nice-Št. Vid ne ieće noben? druga dr-
žavna proga preko c e l e r a slovcn-
skega ozemlia kot n r o m e t n a ć e l o -
4 a, pač pa nahajnmo ćelo vrsto raznih
polovičnih prog, ki sicer spojulejo dve
večji mesti med seboi, (shižijo tore«
edino lokalnim ko/:s«.:m) drugega na-
jnena. vsaj zdi se, nirnajo. Lep primer
cam podajata v tem ozini s o r e n j s k a
in d o l e n i s k a državna prosa. Prva
spojuje križišče Trbiž preko Jcsenic do
Ljubljane, kjer deiar.sko neha. pac pa
izhaja v isti smeri iz Ljubljane druga
proga, ki zopet veže edino Ljubljane s
Karlovcem. AH ni pravzaprav vse od
Trbiža v Karlovac cna proga? Po na-
šem mnenju vsekakor, in sicer ob enem
iresnična crta. ki nrepreza naso pekra-
jj&no od skrajnega z a o a dne g a k o n -
| c a preko Kolpe na sosedno poKrauuo
naše kraljevine SUS, na vzhod.

Najprei smo dobili direktno zvozo
* irbijane s Karlovcem. AH se ne bi dalo
deseci z dobro voljo in malenkostnim

Stielom tndi spojenje. zvarenje obeh viš-
j$c omenjenih glavnih piog v eno ceioio •*
'In z o p e t p r a v i m o — v s e k a -

Kot smo povtianTi že v naslovu.
tie srne nas voditi naša pot nikamor
tirugam kot vedno naprej, naprei kot
teče vsak pravi vlak- — Kakšni mo-
menti govore z ozirom na železnica,
upravo in obrat, dalje gospodarsko za
Ispojitev obeh prog? Teh ie prav lepo
Sievilo. Evo i ih!

V prvo moramo se etikrai ponovno
povdaritL da se burao morali v naši
»državi otresti tisle avstrijske železni-
J5ke kramarije in načela, da so ljudie
fradi železnice tuka] in ne obratno. Na-
istopitl moramo enkrat za vselei z na-
•čelom v javnost, da ie železnica kot
jnajvažnejse občilo poklicana v prvi vr-
sti za to. da s l u z i n a r o d u in nje-
i g o v e m u g o s p o d a r s t v a , ^ai :e
Star stavek. da železnica. ki v rcsnici
Skuša vsestransko služiti celoti, vedno

| e kdo stopil v štiriđeseto leto, pravijo,
da je začel »redi mešati«), sem naštel
ptkn precej vse poglavitnejše.

Torej same malenkostne razlike,
katere mi je omeniti, —- ne toliko radi
boljšega razumcvanja koroskega dia-
lekta, kakor radi popoinosti razprave
fai — zanimivosti. Te malenkostne po-
sebnosti pa Lzrabljati v hujskarsko na-
mene ter slikati koroški jezik kot čisto
poseben idiom — to vzmore pač samo
nele politična, nego tuđi osebna. po-
kvarjenost in zločest.

Podj unsko narečje se precej ra^-
fikuje od Rožanskega; ohranilo ie med
-dragim tuđi še prvotni slovenske na-
valne vokale.

To bi bile raorda najsrlavnejse po-
sebnosti in tuđi originalnosti koroške-
ga narečja. Sklepam: posebnosti in
različnosti ne najdeš v koroškem na-
rečiu nič manj in nič več, kakor v vseh
drugih slovenskih narečjih, germaniz-
jnov pa najdeš v njem manj, kakor v
prelepi ljubljanski »šprahi«, ali pa rudi
v Slovitem zagrebskem dialektu. P o d -
3 u n s k o n a r e č i e pa je v b e s e d -
i i e m o z i r u p o l e g d o l e n j š č i n e
j|n n o t r a n j š i n e m o r d a n a j č i r
fetejše in n a j b o g a t e j š e s l o -
v e v e n s k o n a r e č i e , I z v i r n i h
s t a r e j š i h s l o v e n s k i h izrazov
pa ima Korošec brezprimerno več, ka-
kor katerokoli drusro slovensko narečje.

Predno izreceš sodbo radigerma-
nizmov in se spodtikaš nad korosTcim
narečjem« boš pač dobro storil da se
prhneš najprvo samega sebe za nos ter
najprvo potnedes" pred svojim lastnim
pragom! . . . Da bi nam ostalo — ako
fz vzametno res nekatere nepriietne
germanizme — obranjeno kot jezikov-
na posebnost v vsi svoji originalnosti
^ IPH^ no^ least — tuđi ~- lepoti!

dobro prosperira, ker 5o obratno Hndj«
vporabljajo in podpirajo. V staii Avstriji
tega lepega principa nismo zasledili
skoraj nikoder. Razlićni strate«cićm (!).
voja§ki in državno-politični razlogi so
bili stokrat merodajnejši od ljudskih za-
htev in potreb. Tukaj moramo paziti,
da zapustimo ostanke teh nazorov in
sprejmemo viSje omenjeno načeto, da ie
železnica radi l j u d s t v a p o t r e b n a
in m o r a l j u d s t v u t u đ i s l u ž i t i .

Tuđi v slučaju Trbiž-Karlovac je
isto. Vidimo v obeh sedaj obsioicčih po-
lovicali te važne pro^e. znak onega sta-
rega zavrženega principa, ki upošteva
lokalne razmere. splošno narodnih pa
ne. Zdi se ravnotako, kot da smeri ves
gorenjski proinet Ie v Ljubiiano in ne
preko nje. Ali ni med Oorenjsko in Do-
lenjsko. Hrvatsko res n i k a k e g a
p r o m e t a ? Al i ni n i k a k p r o -
m e t m o g o č ? O da, pa prav velik, in
omenjeni progi sta pokiicani omogoćiti

V drugo lahko iz prometno-tehnić-
nega stališča trdimo, da bi princsla spo-
jitev v eno progo prav lepe odstotke
prihrankov. bodisi na stroj ih. na vlak ih
in njihovih garniturah, na csobju in pa
kr.r je glavno, na ča*:u, k? mora biti
železnici kot ^ospoclarskemu podicttu
ravnotako denar (time is money!). O
tem bi že kratek pregled na obstoieče
vozne rede in pa majhna s.tudiia o pro-
metnem spojenjn doprinesla dokaz pra-
\ilnosti naše trditve. Pečai sem se sam
s tem problemom in sem prisel \ tdno
do enkaih zakliučkov, da se dasta oba
cieia pro:<e prav lepo poenot;ti. Tuđi
upravno je zadeva enostavna. ker pri-
padata obe progi državi, pri takih ma-
lcnkostih pač ne smemo iskati ovir.

Konćno bodi oinenjeno tuđi g o -
s p o d a r s k o sta^šče v tem oziru.
Kakor že omenieno, vel.ia. za v^akega
de'avnej;a clovcka in celi narod prislo-
-«ica » č a s je d e n a r « v nolni meri.
Povsod v svojem gospodarstvu se mo-
ra iznolnjevati ta slavni angleški izrek.
— i^oglcjmo praktično to z ozirom na
omenjeno progo. Trgovec iz Kranja ima
opravilo v Metliki ali pa recimo v do-
kaj bližicm Novem mestu. \r Kranja
mora oditi zvečer poprej, ako hočc do-
seči Novomesto zjut. ob urad. urah ali
ob sejmih itd. Isto velja obratno seveda
mdi >;a Doienjce, ki žele potovati na
Oorciijsko. Ker se je dosedanji vozni
red oziral edino na lokalne interese in
prav nič na promet s širšim delokro-
gom. ie z ozirom na p r i š t e d e n i e
č a s a popolnojna primerno, da se p r e-
u r e d i i n p r e d e l a c e l o t n i v o z -
n i r e d g o r e n j s k e i n d o l e n j -
s k e p r o g e v t e m s m i s l u , da se
z oziro-m na l o k a l n i in t r a n s i t n i
p r o m e t preko Ljubljane s e s t a v l
n o v v o z n i r e d . kar ni tako velika
težkoča. Izdelal sem svoiečasno o tem
zasebne studije, ki so se naslanjale v
vseh ozirih na že obstoječi vozni red
in nisem nasel mnogo razlik med stu-
dijo in voznimi redi. edino gorenjski
vlak bi pdial direktno naprej v Karlo-
vac, stroji in osobie bi se v Siški me-
njalo, kar bi provzročilo zamudo par
minut, za kar bi se neznosno dolgi po-
stanki na glavnem kolodvoru brez za-
preke skrajšali.

Cisto sigurno je. da bi tuđi iz go-
spodarskega stališča kazalo, pretvoriti
progi Trbiž-Ljubliana in odtod v Kar-
lovac v eno enotno progo, ker bi se
promet med posameznimi pokrajinami
prav gotovo mnogo pospešil, ne pa
zmanišal ali zakasnil.

Hoćemo torei deianj tuđi fu m sicer
v ^mis!u rsaslova: vedno naprei! V ko-
rist bo nam vsem, noben^mu na v ško-
do, ako se to stori. Prav gotovo nam
bo dal prav vsak gospodar, vsak trgo-
vec. vsak, kdor potrebu je to progo —
potreba poenotenja in potreba prog v
velikem Stilu nam je silno velika, zato-
rej na delo, vedno naprei za nas same.
Upamo. da se bo se kdo drugi oglasil
tozadevno, saj razprava o tem bo pri-
nesla svež duh v rase gospodarsV* tež-
nje in pripomogla k rezultatom. Nopr^!

Houlnsb! prsgiei
Sarajevska »Jugoslavija« se havf s

5>amostoinostjo sodnikov slede na naredbo
pravosodnega ministra z dne 30. decembra
1918 o podaljšanju vakacije zakona v § 61,
ustave za sodnije. Po § 4 zakona v r̂dni
ustavi z dne 23. decembra 1913 je . j. Ik.
vršeč svojo službo, samostalen in : : 'i-
sen. Kaj pa se ŝ daj dogaja? Najvažnejšo
določbo tega zakona pravosodnl minister s
svojo naredbo kratkomalo prekine in od-
reja vakacijo zakona do 14. marca 1919.
V tem slučaju ne jrrc samo za kršenje za-
kona na Škodo neodvisnosti sodnikov, mar-
več tuđi za principijelno stvar, glede ka-
tere so, kakor mislimo, narodna vlada in
izdajatclji te naredbe pppolnoma na čistem.
Pravni aksiom je. da more zakon ukiniti
al! predrugačiti samo zakon in ne kaka na-
redba. Ne pa s kršenjem zakona marveČ z
i2popolnitvijo zakona o neodvisnosti sod-
nikov treba dvijoiiti sodnika iz današnje
letargije, dati mu materijalno in moralno
eksistenco, vzgojiti • njem zavest hl pĉ -
nos, kakoršnega mora vsak sodnik imeti,
in organizirati pravosodje po razpoložlji-
vih silan in zahtevah sedanjejfa Časa. To
so potru po katorih se izeradi samostalno
!n nepristrano sodstvo. ki bo čvrsta pod-
laca izgradbi naše mlađe države in jam-
stvo za svetost in neprekršljivost rako-
na.c — ZagrebSld »Hrzart« prinaSa zovor
zastopnika Peršića o ureditvi valntneca
vprašanja. Med drugim izvaja: »Vrednost
jagoslovanske krone bi se dala dvigniti
tuđi tako, da se pri odtezanja sedanie kro-
ne iz prometa polovica papir Ja zamenja za
novi denar, polovica pa pretvori • obllKa-
cije, pri tem pa se določl tuđi odstotek TA
strosice zamenfave. Redmo. da za 210 K
dobi človek 100 K obU^ac^e, 100 K de-
narla, 10 K pa ostane državi bi bilo tako
T prometu tako! za polovico mani panlr-

, neua denarja. Narasla bf njegova vrednost,
i liudje, ki bi Imeli mart! đenarfa. bt se

preje lotili poslov. država hi pa dobila tuđi
nekoliko stotln milijonov za sedanie Izvan-

j redne izdatke. Cehf so bili bol! praktični

priatolbiiio ađ 10 •inri^r do 10 K. Gfede
razmerja med krono in dinarjem pravi:
»Govori se, da borno za 300 K dobili 100
dinariev. Vprašanie ie, kaka bo ta zantefl-
java v svetovnem prometa. Na svefovnem
tržišču Je stal dinar 108 frankov, ali ie pa-
del že tuđi na 6Ci frankov. Krona te stala
še nedavno 34 frankov, potem pa Je padla
na 27. Samo za pregledni račun stavimo,
da je krona na 30, dina; pa na 80 frankov,
pa dobimo za 300 K 90 frankov pa 100 di-
nariev ali za teh istih 100 dinarjev samo
80 frankov, torei na 300 K izjube 10 fras-
kov, na 3 milijarde izgube 100 milijonov,
na 6 milljard kron kolikor pravijo. da jih
imamo v Jugoslaviji 200 milijonov. Ne
smemo pri tem pozabiti, da ne potrebuje-
mo blaga iz krajev. v katerih velia dinar,
marveć iz mozemstva, kjer več velja frank.
Govornik pa veru je in pričakuie. da niko-
mur ne pade na misel oškodovati državlja-
ne kraljestva SHS in zato se bo gotovo
jusoslovanska kronska valuta uredila ta-
ko, da se gospodarsku in financialno oja-
Čimo na znolraj in na zunaj.* — Beograd-
5ka »Pravda« se bavi pod rasi ovom: »21a
našo trgovino* z zakonom, ki ga je pro-
glasila traneoska republika, s katerim se
omogoća trženje s podantki sovražnifa dr-
žav v gotovi meri. Pravi, da tuđi naša no-
va država potrebuje sličcn zakon. Omen-
jeni francobki zakmi pooblašča ministra
zunanjih zadcv, da daia franeoskim tr-
govcem pooblastila za trgovanje s sovraž-
nikoni ali ta pooblastila se bodo izdajala
samo takrat kadar bo to zahteval interes
trgovine«. — »Osiobodjcnje« v Tuzli piše
v uvodniku o razdc4itvi dela in pravi: »V
našem narodnom življenju pred vojno smo
napravili mnogo pogreškov, ker smo pre-
zirali princip razdclitve dela. Vsi naši od-
ličnejši ljudje so se bili vrgli v dnevno po-
litiko, istočasno pa no vodili tuđi glavno
vi ago v vseh naših kulturnih društvih. Ta-
ko se je doseglo to, da je jedna in druga
stran v svojem napredku trpela, ker se
istodobno ništa mogla dva različna posla
opravljati z uspehom. List se zavzema za
to, da oni, ki se pečajo s političnim iiv-
Henjem. nai ostanejo pri tem in naj no bo-
do istočasno vodje tuđi na prosvetnem po-
lju. Kajti prosveta ne srne biti pobarvana s
kakršnokoli barvo, ako se hoče doseči
napredek. Proti .separatizmu na kulturnem
polju moramo najodločncje ustati in mi
hoćemo vsako odvajanje, pa naj priđe od
te ali one strani, najenergičneje pobijatU.

Politične vesti.
:- Simptom ali lira. >Temps< z

dne 21- februarja 1919 prinaša pod na«
slovom >Italiia in .Tnsroslovanic karto,
na kateri ie s Orno Črto> omeien terito-
rli. ki sra zaiitevanio, in Jean Carrere,
rimski dopisnik lista, piše: »Novica,
da so Jueroslovani notificirali konfe-
renci zahtevo arbitraže predsednika
Wilsona, ie vzbuđila tu pri občinstvu
senzaciio- V političnih kroeih ne rasra.-
meio. kako mo mosrli iti Jnsoslovani y
svoiih iluziiah tnko rlalo?. rta 60 upali,
da bi moffla epreieti konferenca njih
zahtevo. kaj ti zahtevati razsodišč^ r>o
enem samem deleeata na zborovanja,
kjer so zaslopane različne narodnosti,
se pravi sknšati oslabiti odločitre in
moči ćele konference- In če bi bilo
spreieto tako posiopanie sa katerokoli
vprašanie, bi bila vsa drnea vprašania
podvržena enaki z ah te vi, in konferen-
ca ne bi pravzaprav več obstoiala- Tu-
kaj smatraio kot nemofiroče. da bi bila
tako uvidevna politika, kot sta slavna
srbski in hrvatski minister. mogla m>a-
ti, da se bo ugodilo niih zahteri. Za*
hteva. tako praviio ttL ie imela cisto
navaden namen. da spravi Italiio v sla-
bo ime, v nadi, da bo ostala oeamliena.
ee bo odklonila razsođišče. da Ie dniffe
velesile ne bodo podpirale in da se bo
zamorila ameriskemu predsedniku- Nap
prav li a torei najboliši vtis po franco-
skih listlh sporočeno deistvo. da eo tu-
đi druge države polee tlaliie dalec od
tesra, da bi odobravale demarŠo Jugo-
slovanor, in casniki Čestltaio italiian-
ski vladi in delesratom v Parizu, da so
tako iasno govorili. Taki so vtisi v raz-
iičnih političnih kroffih- — Ob enem
omenjaio z zadovoli^tvom članek New
York Herald. ki trdL da IG Reka ne-
sporno italiianska To dokazuje, pravi-
jo, da nišo ameriški kroči tako sovraž-
ni italijanskim zahtevam. kakor trdiio
Jusroglovani. Neka politična osebnoet
mi ie rekla na koncu: >Čestitamo Son-
p*nu, da ie odklonil "VVilsonovo razso-
l>" ^e. ne da bi se bali razsodbe. ampak
kor smatramo, da mora ostati Italiia na
konferetici z veemi sroiimi zaveznlki
in ne srne ničesar spreieti. kar bi raz-
drio to solidarnost- SiceT pa smo coto-
vi, da tndi Wilson sam ne misi i druera-
če-c >Temps< ie v zadniem času rim-
dalio boli nas Dro ten našim težniam.
Propričfuijlei tehkomiselnost, simptom
ali lira? J- J-

K NOTRANJEPOLITIČNEMU PO-
LOŽAJU.

Iz porocila Ijubljanskega dopisne-
ga urada posnemamo grupacijo strank
v narodnem predstavništvu. JDS je,
kakor odgovarja številu posiancev,
njenemu programu in socijalni struk-
turi slojev, ki jih zastopa, stranka cen-
truma, Z obžalovanjcni sprejemamo
vest, da sede srbski samostalci na
skrajni levici. Ta stranka, v kateri se
združujejo zelo simpatični politični
in kulturni delavci, se ie svoječasno
odcepila od Pašićeve staroradikainc
stranke. V časa vojne so se nasprotia
med staroradikalci in mladoradikalci
pooštrila radi oštre kritike, ki io ie
mladoradikalna ali samostalna stran-
ka vršila nad ukrepi srbske vlade od-
nosno staroradikalne stranke in g. Pa-
šića. Vzrok oštrih nasprotstev se ne
dotika programa, ki je obema stran-
kama bistveno istL marveč nekaterih
taktičnih vprasanj in osebnih pre-
memb v viadnem aparatu. Pokajanja z
samostalci odnosno med samostalci in
drugimi srbskimi strankami so v teka
in je upati da priđe v Interesa skupne
stvari do kompromisa. Vsekakor ob*
stoje toliko v prosrramih kolikor med
osebami načelne sorodnosti odnosno
osebne simpatije, tako da bo • davnih
nacUonalnih in kulturnih vprašanjih
kakor tndi v vpraSanin centralizma in
okrožne samouprave samostalna stran-
ka, tndi če zaenkrat izostane iz bloka
centruma, v slavnih vprašanjih 51a z
TOODOIB tvorila ajea dei kar a o n m

Ie pocdravUatL Na noben način ni mi- '
sliti, da bi samostalci uostali član no-
vesa opozicijonalnega bloka s separa-
rističnimi težnjami, ker je niihov pro-
pram m tuđi nastopanje vedno sogla-
šalo z načeli jugoslovanskih demokra-
tov. Dobn) pa.je. ako si oni kakor tuđi
slovenska JDS ohranijo proste roke za
zdravo kritika ki je tembolj potrebna,
ker se nagibajo iz taktičnih ozirov na
stran večine poleg srbskih staroradi-
kalcev tuđi radikalci iz Vojvodine in
Bosne, kl vkliub živemu naciionalizmu
§e nišo prošli skozi neobhodno po-
trebno fazo misclnesca razvoja v pravo
zares iu^ro l̂ovansko in zares demo-
kratsko smer. To pridržanie proste
roke za eventuelni slučaj potrebe bi
tvoril potrebni protiutež proti sVraini
konservatt\Tii desnici srbijanskih in
voivodiniskih staroradikalcev. Pos:a- •
iania med raznimi skiminami so, ka- !
kr\r rečeno, v polnem teku in se bo no- '
litična ^runacija v kratkem še jasneje
kristalizirala.

Kralievina
Srbov, Hrvatov in Slovencev.

Otvoritev prve«^ parlamenta Sin-
vencev. Hr\*atov in Srbov- LDU B e o -
g r a d I- marca- CIDU) Danes ob pol
II. dopoldno so se zbrali narodni za-
•stopniki iz vsega kraliestva Srbov,
Hrvatov in Slovencev v začasnem na-
rodnem predstavništvu Poslanci so
prihaiali v skupinah v dvorano in <=e
med seboi priPrrno pozdravliali- V mi-
nistrski klopi so zavzeli svoja mesta
vsi ministri, ki se trenotno nahaiaio v
Beogradu« Zdmženie etrank v skupine
6e ni popolnoma pregledno, vendar pa
io ž» sedai moeoce spoznati jrlavne
obrise porazđelitve strank Na skraini
levici so zavzeli svoia mesla srbski sa-
mostaloi, vsoslovenska liudska stranka
in nekateri hrvatski poBlanci. Pred nii-
mi 6O arbski nacijonalci- Na levi. polesr
samostaleev sedi Lorkovičeva napried-
na demokratska stranka in za niimi
muslimanska skupina dr- Spaha in
Hrasnice. Še dalie na levici PO Starce-
vi čanci in elani hrvatske zaiednice iz
Bosne- V sredi proti levi sediio eocia\-
ni demokratie- V sredini sami \e zavze-
la inesta Jucoslovanska demokratska
stranka, na skraini desnici pa stari ra-
dikalci in nekai posiancev i« Voivodi-
ne (radikalci iz Noveca Sada). — Mi-
nister za konstituanto dr- Albert Kra-
mer prečita v slovenskom ieziku ukaz
o eklicaniu zacasnesra narodnesra pred-
stavništva- Poslanec Giuro Džamonia
fBogna) predlapa za starostneea pređ-
sednika naistareišeea elana Glieroriia
Jeftanovica (Saraievo)- Predlog ie
soplasno spretet- Začasni predsednik
ie imel nato nastopni govor: Sr>oštova-
ni erospodie! Izredno sem srecen. da
sem moffel na pragu svoieca firroba v
svoii starosti doživeti veliki dan na-
rodne svobode in nieerovesa uiedinje-
nia. Docakal sem srecni čas prvejra na-
rodneca predstavništva v uiedinienem
narodu Srbov. Hrvatov in Slovencev
(Dolsrotraino ploskanie-) Pozdravljam
narodne zastopnike. katere ^aka veliko
in težko delo v tei skupscini* Pozdrav-
ljam našo slavno voisko. ki ie izvršila
?lavni đel našeea osvoboienia in uie-
dinienia (Trarno ploskanie) pod vod-
stvom dinastije (ponovno dolgotrajno
pritrievanie). Pozdravljam našega si-
ve sra vladari a kralia Petra L in presto-
lonaslednika regenta Aleksandra- (Po-
slanci se dvigneio in kličeio: 2ivio
krali Peier! Živio regent Ale4csander!)
Predsednik Jeftanović predlaga, da se
vporabi zakon o poslovnem redu srb-
ske narodne skupščine kot začaani po-
slovnik narodnega predstavništva- (Se
fiprejme.) Predsednik pređlaga nada-
lie. da se kot zacasni tainiki predstav-
ništva izvoliio: Milititin Drago vid dr-
Ivan N* Novak, dr- Vladimir Ćorović in
dr. Josip Lovrenčič. (Spreieto-) Posla-
nec Živoiiu Rafailović (srbski naciona-
lec) pozdravlja uiedinienie enokrvnega
in troimenega naroda naroda Srbov, Hr-
vatov in Slovencev« Predsednik nazna«
ni a. da bo po svoiih tainikib službenim
potom zaprosil ministra za konsrituan«
to za popis vseh članov tega predstav-
ništva- — Seia ie bila nato prekiniena-
Prihodnia seja v torek. 4. t. nv ob 9*
dopoldne. — Pred^ednik ie k sklepu
povabil vse poalanco, da se udeleže
službe božje, ki so ima vršiti v pravo-
slavni in v katoliski cerkvi ter v dža-
miji.

Seja delejrafenr* LDTJ* B e o g r a d ,
1. marca-. (JDTT-) Vcerai popoldne ob 4.
ie bila seia delegatov za narodno pred-
stavništvo ix vseh jusoslovanskih kra-
jev bivše avstro-ogrske monarbiie.
Razpravliali so o poverilnicah delega-
tov in se ie končno doeecol popoln spo-
razTim-

Receat Aleksanđer m krali Nikola.
»MessaKgero« poro ča: Regent Aleksanđer
je v Pariza poslal »vojesa pobočnika k čr-
nozorskemu kralju Nikoli s prošnjo, dt bi
ga sprejd. Crnogorski Nikola ie odgovoril,
da sprejme svojega nećaka regenta Alek-
sandra samo v navzočnosti svojega mfni-
strstva, kar na) bi pomenilo vzpostavo di-
plomatskih odnoSajcv Srbila in Crne gore.
Tega povabil a pa remont Aleksanđer ni
mogel sprejetL Nikola je pač Nikola in
volja naroda mu ie pač beknba.

VofM? LDU. DnnaJ, 1. marca, (C
TU.) Skoraj vsi današnji listi piSeJo o ne-
vmrnosti vojne med Italiio In Jugoslavijo.

Na£a voja&a mlsiia ta Dmaf«. (L.
DU.) Dunaj, 1. marca. (CTU.) Kakor do-
znava »Deutsches Vofksblatt« prispe že
prfhodnje đni naša vo)as*ka misija, šesto-
tecs \z več častnikoT In približno 100 mo2
mi Dima}. Naša misija bo Imela tete pra-
vice, kakor italiianska misija, kl je sedaj
na Dunaju.

Nemfke ovir» prt oiehnet promeUi
Đo]asn}nie tale slučaj: Neki Slovenec se
Je oženfl I&ta 1909. v Celovcv z tamošnjo
trcovkn. kl je v Celovcn že Cez 2» let.
Leta 1914. Je moral tud! k vojakom in se Je
vrnfl sred! novembra 1918. • Celovec.
Pred božičem !e obiskal bolno mater na
ICranIskent fn Ke hotel začetkom fehroarja
1919 zooet Trnitl k leni V to svrho Je pro-
sit v Ce1<Tvcn za proonstnico m navede!
tnđi. da je nlecova fena tam trsovVa fn
M?na posestnica In di ima tam 5 otrok.
VzHc tema mti celov?M macristrat vmttve
tri d'ivotfi, ne da bi Ml zm to navede! kak
oSck. Ote torti m mm ^C k oirokoam. •

mož ne k ženi — če je Slovenec! In pri
nas?! Nemoteno priđe k nam lahko vsak«
kdor navede sploh kak vzrok, ne da bi se
ta navedba Ie količkai kontrolirala. Po
naših hotelib kar rargoH Neracev, posebno
pa nemških Čifutov. Ce tudt nimajo vedno
uspeha pri trgovskifi poslih, toda za tri
dni vzamejo vendar vedno mesa. klobas,
tobaka itd seboj, drugo pa spravijo skri-
vaj. Skrajni čas je torei, da se bo pri iz-
daji propuštale bolj strogo postopalo. sicer
borao imeli v Ljubljani kmalu kak judovski
tcmpel ali pa nemškonacijonalni parlament.

Rdeča in bela garda na Kofoškem.
V nasprotju z nemško nacijonalno belo
sardo se razvija rd&ča garda v socijali-
stičnem smislu. Dosedaj ste irreli obe
struii kolikor toliko skupen interes. Nem-
Skonacijonalni vojakl nastopali so proti
nam iz skrajno posurovelega nemškonarod-
nega stališča, socijalisti pa vrhu trga še iz
nasprotstva do duhovnikov in ker iniajo
vse koroške Slovence za kJerikalce. Eni
kakor drugi so bili deloma popolnoma bolj-
ševiški in plenili po deželi, deloma pa so
izvile iz niih tuđi čisto nediscplinirane
tolpe, ki tuđi oficirjev ne pripoznajo, še
manj pa ubogajo. Le majheđi del je bfl vo-
jaško discipliniran in neoporečen. V celoti
pa so se vsi pustili izrabljati od nemSko-
naciionalne klike za irnperijalistične in
osebne esoistiene namene nemških vojnfli
dobičkarjev v Celovcu. V zadnjem Času
so se socijalisti v rdeči gardi začeli ko-
mandantu te klike nekako zoperstavijati.
Dne 21. februarja bi bila imela prevzeti
bela ffarda Borovlje, rdeča pa naj bi šla
na Velikovško ironto. Ta pa se. le temu
povelju uprta in se hotela braniti ćelo z
strojnicami. Marsikateri pa je že prizna!,
da ne vedo za kaj se boriio iu ne vedo,
za katero idejo da se žrtvujejo. Kda| bodo
neki nenasitne celovške huiskače kakor
Schnmija i. dr. tako spoznali, kakor j!h po-
znamo mi?

Nemške tolpe na naši meji- LDU*
L i n b l i a n a , 2S. febniarja. Ljublian-
ski dopis- urad poroča i« uradneera vi-
ra: Koroško. Vcerai ob pol 2. popol-
dne co neinžki vojaki našo patruljo,
OBem mož. pri Sv. Lovrencu, tostraa
đemark?riiske crte obetrelievali« En
mož ie težko in eden lahko ranien«
Nemci imaio enega mrtvega, dva težko
ranjena* Drugod ie položai neizprefno-
njen-

Odnošaji med Jagoslavijo m ItalljanL
Italiianska brezžična sporočevalnica je
dne 28. februarja v ves svet poslala vest,
da je ljubljansko poveljništvo Dravske di-
vizijske oblasti iz Ljubljane odpravilo itali-
jansko misijo, ki se je tamkaj mudila zgoli
zato, da uredi dovoz živil v Cehoslovaško
republiko ter v kraljevino Srbov, Hrvatov
in Slovencev, m da je Italija zaradi tega
okrepa zaprla demarkacijsko crto. — Na-
sproti tej trditvi usotavlja Ljubljanski do-
pisni urad na podstavi obvestila iz dobro
poučenega vira. da je skrb za. uredbo en-
tentneea dovoza živi! za Cehoslovaško re-
publiko in za kraljevino Srbov, rirvatov in
Slovencev poverjena edinole Vrhovnemu
za vezni škemu svetu za preskrbo z žhili
(Conseil superieur interallie de- ra\1tail-
lement), kl pa do današni^a dne ni v Ljub-
jjano poslal nobene misije, zlasti ne Hobe-
ne izključno italijanske. Ker torej došle} •
Ljubljani nf bilo nobene misije za uredbo
dovoza ententnih živit, je jasno, da take
misije nihče iz Ljubljane odpraviti ni mo-
gel. Res ie, da je do pred kratkim v Ljub-
ljani bivalo nekaj italijanskih častnikov in
vojakov, ki so zatrjevali, da imajo tukaj
posla s preskrbo z živili. Ta njihova trditev
pa se je, kakor te razumljivo iz zeoraišnjlh
razjasni!, izkazala za neosnovana. Ako
italijanska vlada iz dejstva,da so itaHjanski
voiaki ostavili Liubljano. potem ko so
bili postopali nekorektno, izvaja konse-
kvence, ki oškodujejo države, katerim so
do\̂ ozi živil namenjenJ. tedaj |e to njeno
ravnanje krivično in vzbuja sum, da po-
rablja ljubljanski dogodek kot pretvezo za
nadaljno zavlačevanje dovoza živfl, ki il
je tembolj dobrodošla, ker se JI taka ugod-
na prilika ni nudila niti tedaj. ko so proste
štirinaist dni jugo?lovanski železničarji za-
manj čakalf na avizirane dovoze ententnih
ži\il iz Trsta.

Ljubljana. 1. marca. L}ubl|anskS do-
pisni urad dežeine vlade za Slovenijo pri-
javlja k svoji notici z današnjeg dne pod
napisom: »Odnošaji med Jujroslavijo in
Italijani« nastooni dodatek: Z ozirom na
vest iz Rotterdama o nekakem napadu, ki
se Je baie 12. pr. m. izvršil na Italfjanski
bejninski transport na postaji Zalog pri
Ljubllanf, se službeno ponovno !avHa. da

Je vlada na licu mesta preiskala po Italiia-
nih razSirjene očitke in nc:otovila nedvom-
na da je vest od konca do kraja tendencl-
jozna in izmišljena.

Nov minister. LDU. B e o g r a d ,
1. marca. CJDTJV) Srbska nacionalna
stranka hoče poslati v kabiaet namesto
odstopivšejra ministra za trsovino po-
slanika. Popovi ča ali r>a Velkoviča.

Klubova seia VLS- LDU- B e o-
srradL 1- maroa* ČJDLT> Včerai ob 2- po-
poldne ie bila seia deleeatov "VTLS pod
prodsedstvom đr- Korošca. Klubove seio
so se tuđi udeležili delesrati hrvatske
katoliške skupine okoli ^Narodne po-
litikec

Srbski radikftlci v Vojvodini s«
piblieio- Î DIJ- B e o g r a d . 1. marca.
(JDJJ-) Iz Novega Sada javliajo. da se
ie pri doerovoru o skuonem prosranin
za vse radikalne stranke v Vojvodini
izvoli! odbor sedmih članov. v katerem
so: Dr- Miladinovič. Prota Popović. dr.
Manoilović, dr. Slavko Miletić. dr- Mu-
sicki. Mita Klicin in prof« Neđeliković-

Prenovedani inozemski listi v kra-
ljevini SHS. B e o g r a d 2. marca- Li-
sti poroč&jo. da bo v pribodniih dneh
izdla naredba notranjesra minietrstva, s
katero se prepovednie srotovim listom
is sovražneera inozemstva pHhaianie
in razširianie po kralievini SHS- Po-
samezne podrejene oblasti bodo morale
etrojeo paziti na take liste in se bo£o
vsi razširievaici teh prepovedanih 6a-
sopisov strofo kaznovali no zakonih.

Regitev fufi^slovansko-italiianske-
m% spora- P a r i š , 2- marca- Po franco-
skih Hstih se širi mnenie. da se bo
italiiansko-iusroslovanski soor rešil na
ta način, da ee đoloči demarkaciiaka li«
nlia. katero oboiestransko vodstvo ne
srne prekoračiti- Predsednik Wilson ie
o tem naertu ba.ie porhičen in se bo v
tem smisla obrnill v Kim in Beo^ad.
đa prepreci erozeSi konflikt Wilson
ie mnenia da se mora spor resiti potom
pravične intervencije velesll

2enski protestni shoA nroH sajied*
H našeca ozemlia v Zacrelm* Za-
g r e b . 2- mrrca* Danes ee ie vrSll tu
velik protestni ehod žen. bres razlike


